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427 *'reni 665 tyene
251 *'¢ita (Co) 682 tyitta

483 *'hi'zina? ( 738 kwe+tzina
376 *'he?ku? 84,481, 82ni=kku, kw
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Wichmann & Brown: PMD 432 Kaufman & Justeson 2003: 66 pM *b'eeh Fisher 1973: 201 N247
Romero Castillo 1977: 210 N2223 *beh ‘camino .
‘ Lacandon reflex is irregular; cf. *b'el 'road’
:= Reflexes 4 entries P
&
LANGUAGE REFLEX TRANSLATION SOURCE
@
Mopan b'ej camino ALMG 2003: 17 ® Reflex present
No reflex
Itza b'ej calle ALMG 2001: 19
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